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Act 7,2 Act
adr. 1 2 |4 6 8 10 12 13 14 16 18 19 20 21 |22 24 26 28 30 32 |34 35 |adr. 36 38 39 (40 (42 43
\4 - qui_|ait viri fratres et patres |- audite |Deus |gloriae |- apparuit |- |patri nostro [Abraham cum esset in_[Mesopotamiam - \4 priusq moraretur - in _|Charram -
5 ad ille |dixit uiri fratres et patres |- audite |ds claritatis |- uisus est |patri nostro |abraham cum esset in__[mesopotamiam - 5 posteaquam mortuus esset [in _[charris -
5SCR _|ad ille | dixit uiri fratres et patres |- audite |ds claritatis |- uisus est_|patri nostro _|abraham cum esset in _[mesopotamiam - 5 SCR_ [posteaquam mortuus esset [in__|charris -
6 - qui_|ait vix<!>i|ffs & patres |- audite |ds gle - apparuit pat' nro abrahe cu eet mesopothamia sirig 6 p'usg’a moraret - 1 |[carran -
32 - - |- - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 32 - - - - |- -

Mesopotamiae

Mesopotamiae
mesopotamiae

51 at ille [diX uiri fis & patres |- audite |ds is|- apparuit patri nro abrahg cum ess& in _|mesopotamia - 51 priusg”a’“m habitar& - in |carra p'ga mortuus est pal eius
51 BEL |At illi [dixit uiri fratres et patres |- audite |deus is|- apparuit patri nostro _|abrahae cum esset in | mesopotamia - 51 BEL |priusq habitaret - carran priusquam mortuus est pater eius
52*%  |Ad ille | dixit - - - - - - - - - - - - - - - - - - 52% |- - - - -
5272 [At ille |dixit - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 5272 |- - - - |- -
53 - - - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 53 - - - - |- -
54*  |at ille _|ait - fres et patre’s |- audite |ds gle - apparuit patri nro abrahe cu eet in _[mesopotamia - 54% |- - - i |charra postqua mortuus est pat ipsius
5472 |at ille |ait - fFes et patre’s |- audite |ds _ |gle - apparuit patri nro abrahe cil cet in_|mesopotamia syrie] 542  |[p'qta morare<p.a. > |i |charra ang”a mortu' eet pa<k.u.> ei' et inde t"a”nsmig”a*uit illu <p.a.> tra caldeorum
54 BE* |At ille|ait - Fratres et patres |- audite |Deus |glorie - apparuit patri nostro__|abrahe cum esset in _|me sopotamia - 54 BE* |- - - in _[charran post quam mortuus est pater ipsius
54 BE*2 |4t ille |ait - Fratres et patres |- audite | Deus |glorie - apparuit patri nostro__|abrahe cum esset in__|me sopotamia syric| 54 BE~2 [priusquam moraretur - in _[charran 0 mortuus esset pater eius et inde transmigrauit illum in terram caldeorum
55 <p.a....|... |...>spondit|uiri fratres et patres |- audite |ds clari... - - - |- - - - - - |- - 55 - - - - |- -
55BE |at ille |respondit |Uiri |fratres et patres |- audite |ds clari... - - - |- - - - - - |- - 55BE |- - - - |- -
55BU _|[Ad [ille [re]spondit |uiri fratres et patres |- audite |ds clari... - - - |- - - - - - |- - 55BU_ |- - - - |- -
56 - qui_|respondit |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 56 - - - - |- -
56 MO |- Qui [respondit |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 56 MO |- - - - |- -
57 - - - uiri fratres et patres audite |ds maiestatis|- apparuit patri nostro |abraae cum esset in | mesopotamiam - 57 priusquam habitare' - in_[charram postquam mortuus est pater eius
57 MO |- - - Uiri fratres et patres audite |ds maiestatis|- apparuit patri nostro |abraae cum esset in | mesopotamiam - 57 MO _|priusquam habitare - in _|charram postquam mortuus est pater eius
58 - qui_|ait uiri fres et pres audite |deus |gle - appuit pri nro abraham cu ess; i |mesopotama - 58 pusq’a; mora'etur - 1 |[carran afq”a; mortuus esset pr' eius et il t*a”nsmig”a “uit i"m 1 t'ra; caldeorum
59 - Qui [ait Viri_|fratres et patres audite |Deus |gloriae |- apparuit patri nostro | Abraham cum esset in _[Mesopotamia - 59 prius quam moraretur - in _[Charram -
60 - - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 60 - - - - |- -
61 - q  |ait uiri fis - - audite |ds gloriae |- patri no apparuit|abracham < et in | mesopotamia - 61 p's:iq morar’et' - in _|charram et 1 de tSmigrauit illum 1 tra chaldeor
61 GW |- qui |ait Uiri fratre s - - audite |deus |gloriae |- patri nostr o apparuit|abracham cum esset in | mesopotamia - 61 GW _|prius quam moraretur - in _|charram et in de tran smigrauit illum in_ter ra chaldeorum
62 - qui_|ait uiri fis & patres audite |ds gle - apparuit patri nro abraam cum ess& in | mesopotamia - 62 pri'‘qua moraret - in _|charra -
63 - qui_|ait Uiri_|fratres et patres audite |deus |gloriae |- apparuit patri nostro _|abraham cum esset in _[mesopotamia - 63 prius quam moreretur - in_[charram -
67 - - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 67 - - - - |- -
69 - - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 69 - - - - |- -
70 - quis |respondit |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 70 - - - - |- -
72 - - |- - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 72 - - - - |- -
73 - - |- - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 73 - - - - |- -
74 |- e - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 74 |- - e -
159E |- e - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 159E |- - e -
251 |- Qui [ait Viri_|fratres et patres audite |- - - - - |- - - - - - |- - 251 - - - - - -
262 - - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 262 - - - - |- -
271 - - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - 271 - - - - |- -
G - qui_|ait uiri fratres & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nostro |abraham cum ess& in | mesopotamiam - G priusquam moraretur - in_[charam -
A* - qui_|ait uiri fratres et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nostro |abraham cum esset - |mesopotamiam - A* priusquam moraretur - in_[charram -
AN2 |- qui_|ait uiri ratres et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nostro__|abraham cum esset mesopotamia - AN |pri moraretur - in_|charram -
I* - qui_|ait uiri fratres - - audite |ds glorig - apparuit patri nro abraam cum esse mesopotamiam - I* p<ras.:[?>usquam _ |moraretur - in _|charram -
172 - qui_|ait uiri ratres et patres audite |ds glorig - apparuit patri nro abraam cum esse in__|mesopotamiam - 12 priusquam moraretur - in_|charram -
F* - qui_|ait uiri fratres et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nostro |abraha cum esset in | mesopotamiam - F* priusquam moraretur - in _|charram <II> |-
Fr2 |- qui_|ait uiri ratres et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nostro _|abraha cum esset in__|mesopotamia - FA2  |pri moraretur - in_|charram < 1| > |-
S* - qui_|ait uiri fatres & patres audite |ds glorig - apparuit patri nostro |abraha cu ess& in | mesopotamia - S* priusqua morar&ur - in_|caran -
Sr2 |- qui_|ait uiri fratres & patres audite |ds glorie |- apparuit patri nostro _|abraha cil ess& in__|mesopotamia - SA2  |priusqua morar&ur - in_|caran -
N* - qui_|ait uiri fis & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cu esset in _[mesopotamia - N* priusqua moraretur - in_[charra & inde transmigrauit illt in terra chaldeoru
N~2 |- qui_|ait uiri s & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cil esset in__|mesopotamia - NA2  |priusqua moraretur - in__|charan -2
I'F |- g |ait uiri ffs & patres audite |ds gle - apparuit patri nro abraha cu esset in | mesopotamia - IIF _ |priusqua moraretur - in _|charram -
AW |- - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - PAW |- - - - |- -
pAW MO|- e - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - |[prwmol- - e -
prP |- - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - prP |- - - - |- -
PV |- - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - PV |- - - - |- -
prA |- - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - pPrA |- - - - |- -
prS |- - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - prS |- - - - |- -
pD |- - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - pAD |- - - - |- -
A |- qui_|ait uiri frs et patres audite |ds glorig - apparuit patri nro abraham cum esset mesopotamia - T*A |priusqua moraretur - in_|charan -
r"M* |- qui_|ait uiri ffs et patres audite |ds gle - apparuit patri nro abraham cum esset mesopotamia - TA"M* |priusqua memoraretur |- in_|charan -
r"m2 |- qui_|ait uiri fTs et patres audite |ds gle - apparuit patri nro abraham cum esset in_|mesopotamia - T"M2 |priusqua moraretur - in_|charan -
p°B |- - - - - - - - - - - - - |- - - - - - |- - B |- - - - |- -
prA |- - - - - - - - - - - - - |- - - - - - - prA |- - - - |- -
o - qui_|ait Uiri_|fratres - - audite |deus |gloriae |- apparuit patri nostro _|abraham cum esset mesopotamiam - o prius quam moraretur - in_[charram -
Z"M* |- qui_|ait uiri fratres & patres audite |ds gloriae |- apparuit patr<ras: e?>[nfo abraham <ras:qu?>um|ess& in | mesopotamia - Z "M* _|priusquam morar&ur - in_|carra<ras. l.Itt> |-
7z "M2 |- qui_|ait uiri ratres & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cum ess& in potamia - Z M2 |pri morar&ur - in_|carra -

Act 7,51 seq.

Act 7,44 seq.
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"W |- qui_|ait uiri fis - & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abrahae cum e&(=et) |in |mesopotamia - Z "W __|priusquam morar&ur - in _|charram -
ZnC* |- qui_|ait viri fratres - & patres audite |ds gloriae |- apparuit patre nro abraham cum e&(=et) |in |[mesopotamiam - ZAC* _ |priusquam morar&ur - in _|charam -
e |- qui_|ait viri ratres - & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cum e&(=ef) |in |mesopotamia - Z7C2 _|priusquam morar&ur - in__|carram -
2 P* |- qui_|ait uiri ffs - & patres audite |ds gloriae  |<ras.~ 8 litt.> |apparuit patri nro abraha cum e&(=et) |in |mesopotamia - ZAP* _|priusqua morar&ur - in_|charra -
P2 |- qui_|ait uiri fFs - & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraa cum e&(=et) |in_|mesopotamia - Z"P2 _|priusqua morar&ur - in_|chara -
- ui |ai uiri atres - atres audite |ds gloriae |- apparui patri nostro |abraham cum €ess in | mesopotamia - priusquam morar&' - in_[charan -
* q t frat & pat dite |d ! t t t brah: & t * & h
Qr2 |- qui_|ait uiri ratres - & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nostro_|abraham cum ess& in_|mesopotamia - Q72 |priusquam morar&’ - in_|charran -
M* - qui_|ait uiri fratres - & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abrahe cu eet in | messopotamia - M* priusqua moraretur - in _|charam -
M”22 |- qui_|ait uiri ratres - & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abrah ¢ cil eet in_|messopotamia - MA?2  |priusqua moraretur - in__|charram -
OrA |- qui_|ait viri fratres - & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nostro |abraham quum esset in | mesopotamia - O7*A  |priusquam moraretur - in _|charram & inde transmigrauit illum in terra chaldacorum
OM |- qui_|ait viri fratres - & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nostro _|abraham quum esset in | mesopotamia - O"M__[priusquam moraretur - in _|carram & inde transmigrauit illum in terra chaldacorum
0AV  |<pa...|.. |.. oV L. ..>eorum
0°B |- qui_|ait uiri fis - & patres audite |ds gle - apparuit patri nro abraham cu e&(=et) |in |mesopotamia - 0B |priusqua morar&ur - in_|charran -
DO E |- qui_|ait uiri fratres - & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraha cu e&(=et) |in |mesopotamia - ®"E __|priusquam morar&ur - in_|charra -
O T* |- qui_|ait uiri ffs - et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cu eet in | mesopotamia - @®AT* _ |priusqua moraretur - in_|chara -
O T2 |- qui_|ait uiri fFs - et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cil eet in | mesopotamia - D@ T2 |priusqua moraretur - in_|chara -
M |- qui_|ait uiri fratres - et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nostro |abraham cu esset in | mesopotamia - ®" "M _|priusqua moraretur - in _|charra -
D7 |- qui_|ait viri ffs - et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cum eet in | mesopotamiam - ®"Z  |priusquam moraretur - in_|charan -
O G |- qui_|ait viri ffs - et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cum esset in | mesopotamiam - @G |priusqua moraretur - in _|charran -
D R* |- qui_|ait viri fratres - et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraha cum esset in | mesopotamia - ®"R* _|priusqua moraretur - in_|charran -
D R2 |- qui_|ait viri ratres - et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraha cum esset in | mesopotamia - D R2 |priusqua moraretur - in_|charran -
O B* |- qui_|ait viri frs - et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cum eet in | mesopotamia - ®*B* |prius<ras.l lit.>uam |moraretur - in _|charram -
DO B2 |- qui_|ait viri frs - et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cum eef in_|mesopotamia - ®*B2_|priusquam moraretur - in_|charram -
OV |- qui_|ait uiri fis - et patres audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cu esset in | mesopotamia - @V |[priusquam moraretur - in _|charra -
WAL |- qui_|ait uiri fis - et patres audite |deus |glorie - apparuit patri nostro | habraham cum eet in | mesopotamiam - WAL*  |priusquam moraretur - in _|aram -
WAL2 |- qui_|ait uiri fi's - et patres audite |deus |glorie - apparuit patri nostro | abraham cum eel in | mesopotamia - WAL2  |priusquam moraretur - in_|aran -
o W* |- qui_|ait uiri frs - & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri no abraham cu ess& in | mesopotamia<ras.: m?> |- 6" W* |priusquam moraretur - in__|charan -
o W2 |- qui_|ait uiri 75 - & patres audite |ds gloriae |- apparuit patri no abraham cil ess& in | mesopotamia - 6 "W2 _|priusquam moraretur - in_|charran -
¢"R |- qui |ait viri fratres - & patres |- audite |ds glorie - apparuit patri nostro |abraham cum esset in_|mesopotamia - 6”R _|priusquam moraretur < Il >|- in _|charan -
o "H* |- qui_|ait viri fratres - et patres |- audite |ds gloriae |- apparuit patri nostro |abraham cum esset in | mesopotamia - o "H* |priusqua moraretur - in_|charran -
¢ "H2 |- qui_|ait viri ratres - et patres |- audite |ds gloriae |- apparuit patri nostro_|abraham cum esset in | mesopotamia - o "H2 |priusqua moraretur - in_|charran -
o U* |- qui_|ait viri fratres - & patres |- audite |ds gloriae |- apparuit |- |patri nostro |abraham cum esset in | mesopotamia - 6”U* _|prius quam morar&ur - in_[charra -
o U2 |- qui_|ait viri ratres - & patres |- audite |ds gloriae |- apparuit |- |patri nostro_|abraham cum esset in_|mesopotamia - 6"U2 |prius quam morar&ur - in_|charran -
MM |- qui_|ait uiri fratres - & patres |- audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cum e&(=et) |in |mesopotamia - AAM__ |priusqua morar&ur - in _|ca<ras.>ram -
AM2 |- qui_|ait uiri ratres - & patres |- audite |ds gloriae |- apparuit patri nro abraham cum e&(=et) |in_|mesopotamia - AMM2  |priusqua morar&ur - in__|carran -
AP |- qui_|ait uiri frs - & patres |- audite |ds glorig - apparuit patri nro abraham cum ess& in | mesopotamia - AP |priusqua moraretur - in _|charra -
AL |- qui |ayt uiri fis - & patres |- audite |ds gle - apparuit patri nro abraham quu ess& in |mesopotamia < |l > - AL |priusquam moraretur - in |charram -
AH |- q  |ayt viri fis - et patres |- audite |ds glie - apparuit pat' nro habraham quum ¢¢(=ee)t |in [mesopothamia - AH _ |p'usq”a”m moraret - in |carram -
C - qui_|ait uiri fratres* - et patres* |- audite |deus |gloriae |- apparuit patri nostro _|abraham quum aesset in | mesopothamiam - C priusquam moraretur - in_|charram -
in marg. *fratres iuuenes *patres |saenes C in marg.
AT |- qui_|ayt uiri fis - et patres |- audite |ds gle - apparuit patri nro abraham qum esset in _[mesopotamiam - AT |priusqua moraretur - in _|carram -
IAC |- qui_|ayt uiri fis iubenes |- patres  |senes audite |ds gle - apparuit patri nro abraha quum esset in _|mesopotamia - XAC  |priusqua moraretur - in |carra -
0 |- qui_|ait viri fis - & patres |- audite |ds gle - apparuit patri nro abraham cum eet in _|mesopotamia - A0 |priusquam moraret - in _|carram -
AL |- qui_|ayt uiri frs - et patres |- audite |ds gle - apparuit patri nro abraam cum esset in | mesopotamiam - AML  |priusquam more<!>retur |- in _|carram -
AM |- qui_|ayt uiri ff's - et patres |- audite |ds glorie - apparuit patri nro abraham qum esset in | mesopotamia - AM__ [priusquam moraretur - in _|carram -
ANB* |- qui_|ayt uiri fis - et patres |- audite |ds gle - apparuit patri nro abraham quum esset in_[mesopotamiam - A”B* _|priusquam habitaret - in _|charra -
AB2 |- qui_|ayt uiri TS - et patres |- audite |d§ gle - apparuit patri nro abraham cum esset in__|mesopotamia - A"B2 |pri habitaret - in_|carra -
X - qui_|ayt uiri fi's - et patres |- audite |ds gle - apparuit patri nro abraham cum esset in _|mesopotamia - X priusqua habitaret - in |carra -
KV |- qui_|ait viri frs - & patres |- audite |ds gle - apparuit patri nro abraham cu ¢¢(=€e)t |in |mesopotamia - KAV |priusqua moraret' - in _|carram -
QW |- qui_|ait Uiri _|frares - et patres |- audite |deus |glorie - apparuit patri nostro _|abraham cum esset in _|mesopotamia - QAW [prius quam moraretur - in _[charran -




